SINUS A
Nasal Wash
120 ml Bottle + 12 Saline Sachets

Composition: Sodium Cloride, Sodium Bicarbonate

Properties: Nasal washing alleviates symptoms caused by allergies, sinus infection, dry air, nasal con-
gestion, Post-nasal drip and rhinitis of pregnancy. It has been clinically proven to provide effective re-
lief for uncomfortable sinus and nasal conditions and promote better breathing. The bottle uses saline
solution to wash the nasal passages. It’s all natural and is safe for children up to 12 years old and adults,
including pregnant and nursing mothers and people taking other medications. Simply dissolve a Sachet
of the pre-mixed saline ingredients in warm water inside the bottle, shake it well, and squeeze the bottle
and refresh and protect the nasal passages.

Indications: Helps in relieving sinus symptoms, post nasal drip, congestion, dryness, nasal allergies,
nasal irritation from occupational dust, fumes, animal dander, grass, pollen, smoke, smog and house
dust.

DO NOT USE BELOW 12 YEARS OLD!

Direction of use: Put 1 Sachet inside the bottle (02). Fill it with water until 120 ml and shake it well (03 &
04). Place the nozzle in each nostril (05). Squeeze the bottle (06). Repeat this step until you feel the flow
of the solution through the other nostril, repeat the previous two steps to decongest the nose.

See the pictures below.
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Dosage: Adults & Children 12 years & over: 1-2 sachets up to every
2 hours as often as needed.

Warning: Stop use and ask a doctor if washing is uncomfortable
or symptoms are not relieved. This product is for personal use, do
not use same bottle for more than one person. Wash with soap and
water after each use.

Side Effects: There have been relatively few side effects reported
with the proper use of sinus nasal wash, and they are considered
minor. These include itching and slight stinging sensation inside
the nose. Discontinue use and consult your doctor if you develop
an allergic reaction to sinus nasal wash.

Sinus Nasal Wash is safe to be used during Pregnancy & Breast-feed-
ing.

Storage: Protect Saline Sachets from excessive heat and moisture, between 5-30°C.

Use within 12 months of opening.

Keep out of reach of children.

Packaging: 120 ml Bottle + 12 Saline Sachets (3g).

In case of accidental eye exposure, immediately and thoroughly flush with fresh water, also under eye-
lids, for at least 15 minutes. Seek for medical attention if irritation persists.
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SINUSEN

E necessario segnalare qualsiasi incidente grave verificatosi in relazione al dispositivo medico da noi fornito al fabbricante e
all’autorita competente dello Stato membro in cui si ha sede.

All serious accidents concerning the medical device supplied by us must be reported to the manufacturer and competent autho-
rity of the member state where your registered office is located.

Il est nécessaire de signaler tout accident grave survenu et lié au dispositif médical que nous avons livré au fabricant et a I'auto-
rité compétente de I’état membre ol on a le siége social.

Es necesario informar al fabricante y a la autoridad competente del Estado miembro en el que se encuentra la sede sobre cual-

quier incidente grave que haya ocurrido en relacion con el producto sanitario que le hemos suministrado.

IT Codice prodotto
GB Product code
FR Code produit
ES Cadigo producto

IT Fabbricante
GB Manufacturer
FR Fabricant

ES Fabricante

IT Numero di lotto
GB Lot number
FR Numéro de lot
ES Numero de lote

IT Limite di temperatura
GB Temperature limit

FR Limite de température
ES Limite de temperatura

IT Conservare in luogo fresco ed asciutto
GB Keep in a cool, dry place

FR A conserver dans un endroit frais et sec
ES Conservar en un lugar fresco y seco

IT Data di fabbricazione
GB Date of manufacture
FR Date de fabrication

ES Fecha de fabricacion

IT Conservare al riparo dalla luce solare

GB Keep away from sunlight

FR A conserver a I'abri de la lumiére du soleil
ES Conservar al amparo de la luz solar

IT Dispositivo medico
GB Medical Device

FR Dispositif médical
ES Producto sanitario

IT Leggere le istruzioni per 'uso

GB Consult instructions for use

FR Consulter les instructions d’utilisation
ES Consultar las instrucciones de uso

IT Non utilizzare se Iimballaggio & danneggiato GB
Don't use if package is damaged

FR Ne pas utiliser si le colis est endommagé

ES No usar si el paquete esta dafado

IT Attenzione: Leggere e seguire attentamente

le istruzioni (avvertenze) per I'uso

GB Caution: read instructions (warnings) carefully
FR Attention: lisez attentivement les instructions
(avertissements)

ES Precaucion: lea las instrucciones (advertencias)
cuidadosamente

IT Dispositivo monouso, non riutilizzare

GB Disposable device, do not re-use

FR Dispositif pour usage unique, ne pas réutiliser
ES Dispositivo monouso, no reutilizable

IT Data di scadenza
GB Expiration date

FR Date d’échéance
ES Fecha de caducidad

IT Non sterile
GB Non-sterile
FR Pas stérile
ES No estéril

IT Dispositivo medico conforme al regolamento
(UE) 2017/745

GB Medical Device compliant with Regulation
(EU) 2017/745

FR Dispositif médical conforme au réglement

(UE) 2017/745

ES Producto sanitario conforme con el reglamento
(UE) 2017/745
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IT Distribuito da
GB Distributed by
FR Distribué par
ES Distribuido por




